
FENDI CASA AMBIENTE CUCINA



FENDI CASA AMBIENTE CUCINA

Fendi Casa Ambiente Cucina celebra la tradizione della Maison Romana
sviluppando un concept all’insegna di sperimentazione e innovazione: una 
costante ricerca che si esplicita in abbinamenti esclusivi dallo stile deciso.
Creazioni dall’eleganza senza tempo che disegnano ambienti cucina dove
estetica e funzionalità si fondono armoniosamente. Un approccio versatile
che reinterpreta in modo esclusivo l’idea di una cucina da vivere, all’insegna
della convivialità e in un continuum espressivo con l’area living.
 
Fendi Casa Ambiente Cucina pays tribute to the tradition of the Roman 
Maison by narrating an exclusive world, based on constant research and 
innovation to generate unique combinations of remarkable stylistic impact. 
Kitchens of timeless elegance where aesthetic and functional parameters 
blend in harmony to create an atmosphere of convivial comfort, in expressive 
continuity with the living area. 
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VILLA ADRIANA
Marble and stones





Villa Adriana richiama architetture monolitiche esaltate dall’accostamento di 
materiali pregiati non di consueto utilizzati in quest’ambiente. Il marmo con 
taglio a 45° diventa uno degli elementi fondamentali, definendo le superfici e i 
rivestimenti che, abbinato ad ante rivestite in pelli pregiate e laccature su vetro. 

The Villa Adriana kitchen is based on monolithic structures enhanced by the 
juxtaposition of exceptional materials. Marble featuring 45° borders becomes 
one of the iconic ingredients, forming surfaces and coverings. The refined use 
of materials can also be seen in the doors covered with the finest leather, and 
the glass lacquer finishes.

VILLA ADRIANA 9



La grande isola con ante in pietra Mystic Brown  
è completata da una penisola a sbalzo con 
rivestimento in pelle e da una composizione di 
colonne  laccate e rivestite in pelle coordinata.

The large kitchen island with doors in Mystic 
Brown stone is integrated with a protruding 
peninsula upholstered in leather, along with a 
composition of lacquered columns wrapped in 
color-matched leather.

VILLA ADRIANA 11



VILLA ADRIANA

Attrezzatura interna dei cassetti con 
fondo soft touch, decoro Fendi e 
divisori in legno noce Canaletto.
Nel dettaglio il bordo anta 45° gradi 
monolite Villa Adriana.

Inner drawer layout with soft touch 
bottom, decorations by Fendi and 
dividers in Canaletto walnut wood. 
In the door’s detail, Villa Adriana 45° 
monolith edge.
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La composizione colonne contiene 
centralmente due cantinette con cornice 
rivestita in pelle. Fianco e cornice sono laccati 
in tinta con le ante delle colonne

The column composition houses two central 
wine racks with frame upholstered in leather. 
The lacquering of both the border and the 
frame matches the same tone of the columns’ 
doors.

VILLA ADRIANA 15



VILLA ADRIANA

Mensole con illuminazione interno 
colonna in vetro acidato e strip led.
A fianco il dettaglio della penisola 
in pelle stampata Oceano in 
appoggio su blocco isola in pietra 
Mystic Brown.

Shelves in acid-etched glass with 
internal strip led lighting.
On the side, a detail of the 
peninsula in Oceano printed leather 
sitting on the Mystic Brown stone 
island.



Earth glossy lacquering Oceano 278 leather

VILLA ADRIANA - Matching of materials on Mystic Brown stone VILLA ADRIANA 19



VILLA LIVIA
Woods and finishings





Villa Livia sposa elegantemente la selezione di legni pregiati, quali l’Eucalipto 
lucido o l’Ebony Macassar, alla leggerezza dei vetri fumé retroilluminati da 
pannelli LED a luce diffusa su basso spessore. Giochi di trasparenze, realizzati 
grazie al sapiente utilizzo di pannelli in vetro, alleggeriscono e modulano i 
volumi pieni in legno di Eucalipto. Il segno scultoreo del top in marmo Calacatta 
Oro si trasforma in cornice, con lavorazione a scanalatura, completando e 
rafforzando la composizione all’insegna dell’eleganza.

Villa Livia kitchen makes use of precious wood, from glossy Eucalyptus to Ebony 
Macassar, elegantly combined with the lightness of smoked glass backlit with 
slim LED panels for diffused lighting. Games of transparency achieved by means 
of skillful application of glass panes add a lighter touch to the wooden volumes. 
The sculptural feature of the top in Calacatta Oro marble is transformed into a 
frame, completing the composition with a flourish of maximum elegance.

VILLA LIVIA 25



Le grandi ante Villa Livia in Ebony Macassar 
lucido delle colonne celano spazio e 
funzionalità. L’isola centrale con ante Ebony 
Macassar sul retro, mostra sulla parte frontale 
vetrine con fondo retroilluminato.

The large glossy Ebony Macassar shutters of 
Villa Livia enshrine both space and functionality. 
The central kitchen island has Ebony Macassar 
shutter doors on the rear side, display cabinets 
with backlit rear panels on the front side. 

VILLA LIVIA 27



VILLA LIVIA 29



VILLA LIVIA

Top in marmo bianco di Carrara 
con vasca integrata e attrezzatura 
interna del cassetto in pelle testa di 
moro e legno noce Canaletto.

Top in Carrara White marble with 
integrated kitchen sink. Drawer 
dividers in dark-brown leather and 
Canaletto walnut wood. 



VILLA LIVIA



VILLA LIVIA 35



Carrara White marble

VILLA LIVIA  - Matching of materials on Ebony Macassar wood VILLA LIVIA

Gun Metal Grey handle
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VILLA LIVIA 39



VILLA LIVIA

L’accostamento di materiali diversi come la 
laccatura, la pelle e il legno è coniugato dalla 
scelta della tonalità intensa e raffi  nata. 
Ebony Macassar lucido, laccato Dark chocolate 
lucido e pelle stampata Crocodile moka.

The matching of diff erent materials, such as 
lacquer, leather and wood is combined with the 
choice of the deep and refi ned colour. Polished 
Ebony Macassar, dark chocolate gloss lacquer 
and printed leather moka Crocodile.

41



VILLA LIVIA 43

Sull’elegante top in pietra Mystic 
Brown si inseriscono i tre elementi 
pianicottura a induzione, sovrastati 
dalla cappa ad estrazione. Efficiente 
e invisibile.

Three induction hob are installed in 
the elegant Mystic Brown stone top. 
Above is the pull-out hood, both 
efficient and invisible.

VILLA LIVIA



Dark chocolate glossy lacquering  Mabe Mother of pearl lacquering Mystic Brown stone

VILLA LIVIA - Matching of materials on Ebony Macassar wood VILLA LIVIA 45



VILLA LIVIA

Villa Livia accoglie anche cantinette integrate 
con cornici in pelle stampata Crocodile moka.
Elemento living con ante decoro a onda 
scolpito nello spessore e schienale in onice 
retroilluminato con variatore cromatico.   

Alternatively, Villa Livia can also house 
integrated wine cellars with frames in 
Crocodile moka printed leather
Living area piece with doors featuring a wave 
design carved into the thick sides and back 
plate with backlit onyx and color selector.
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VILLA LIVIA 49



Maniglia in metallo colore oro e 
smalto su anta in pelle stampata 
Crocodile moka e laccata lucida 
Fondente.
Fondo cassetto in pelle.

Metal core handle in gold and 
enamel on door made of printed 
leather Crocodile moka and 
lacquered in glossy Fondente.
Leather bottom drawer.

VILLA LIVIA



VILLA LIVIA 53



 Glossy Fondente lacquering Mystic Brown stone

VILLA LIVIA - Matching of materials on Ebony Macassar wood and carved wave surface VILLA LIVIA 55



Le ampie colonne con apertura a scomparsa, 
realizzate in legno Eucalipto finitura effetto 
cera, sono arricchite da un elegante decoro a 
intarsio in vera madreperla.
Basi laccate Ghiaccio.

The large columns with retractable opening 
made of wax-finished Eucalyptus wood are 
enriched with an elegant mother of pearl inlay 
decoration.
Ghiaccio lacquer base units.

VILLA LIVIA 57



VILLA LIVIA 59

Le colonne con apertura a 
scomparsa Ghost presentano un 
accesso totale al vano attrezzato 
e possono ospitare internamente 
cassetti, elettrodomestici e piani 
estraibili.

The columns with retractable Ghost 
opening present complete access 
to the accessorised compartment 
and can house drawers, electrical 
appliances and pull-out surfaces.

VILLA LIVIA



VILLA LIVIA 61VILLA LIVIA

Steel handle Galuchat 437 leather Cappuccino Stone

VILLA LIVIA - Matching of materials on Eucalyptus wood 61



VILLA LIVIA

Il raffi  nato disegno della radica grigio fumè illumina 
la laccatura lucida taupe ed il top in pietra Grey 
stone. Maniglia disponibile in acciaio o fi nitura 
Titanio.

The refi ned pattern of smoke grey briar illuminates 
the taupe gloss lacquer and the Grey stone top. 
Handle available in steel or Titanium fi nish.
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VILLA LIVIA 65VILLA LIVIA

Materiali diversi, accostati per 
tonalità creano contrasto fra la 
superfi cie della laccatura ed il 
disegno naturale della radica e della 
pietra.

Diff erent materials in matching 
colours playing on the contrast 
between the lacquered surface and 
the natural pattern of the briar and 
stone.



VILLA LIVIA



Tahiti  Mother of pearl lacqueringTaupe glossy lacquering  Grey stone

VILLA LIVIA - Matching of materials Fumè briar-root wood VILLA LIVIA 69



VILLA ADA
Lacquered





VILLA ADA

Villa Ada si caratterizza per la selezione di colori laccati lucidi o opachi dalle 
tonalità profonde come il Nero e il Dark chocolate fino a quelle più delicate 
come il Ghiaccio e l’Avorio o le versioni vibranti alla luce della laccatura 
madreperla e del bronzo spazzolato lucido.
Studiate per accostarsi armoniosamente ai legni, alle radiche e alle pelli per 
creare ambienti all’insegna dell’eleganza. 

A selection of gloss or matt lacquered colours in deep and sensual shades like 
Black and Dark chocolate, as well as more delicate Ice and Ivory shades or the 
versions that glimmer in the light of mother of pearl lacquering and glossy 
brushed bronze.
Designed to harmoniously match with the different woods, briars and leathers 
to create increasingly exclusive and elegant settings. 
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VILLA ADA

Una superficie vibrante, illuminata dai leggeri riflessi 
della laccatura madreperla Cortez, accostata alle 
colonne con rivestimento in pelle, crea un ambiente 
sofisticato e conviviale.

A vibrant surface, illuminated by the gentle highlights 
of Cortez Mother of pearl lacquer, matched with 
columns leather to create a sophisticated and 
welcoming environment.
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VILLA LIVIA 79VILLA ADA 79



VILLA LIVIA 81VILLA ADA

Calacatta Gold marbleIvory matt lacquering

VILLA ADA - Matching of materials on Galuchat 804 leather

 Cortez Mother of pearl lacquering
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Composizione con ante laccate madreperla 
Mabe e Tahiti in accostamento. Il  top in pietra 
Brown Stone prosegue su schienale e parete 
senza soluzione di continuità.

Composition with doors in a combination of 
Mother of Pearl, Mabe and Tahiti lacquer. The 
Brown Stone top expand seamlessly throughout 
the back panel and wall. 

VILLA ADA 83





VILLA ADA

La penisola a sbalzo laccato Platino è sorretta 
da una struttura metallica semicircolare. Finitura 
bronzo coordinata con telaio delle vetrine

The protruding peninsula in Platinum lacquer is 
supported by a semicircular metallic structure in 
bronze finish, coordinated with the frame of the 
display cabinets. 
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VILLA ADA

Preziose finiture e accostamenti 
raffinati di laccato Platino, pietra 
Brown Stone e alluminio finitura  
Bronzo.

Precious finishes and refined 
combinations of Platinum lacquer, 
Brown Stone and Bronze-finished 
aluminum. 



VILLA ADA



VILLA ADA

Vibrazioni di luce nei materiali. 
La laccatura madreperla Tahiti è accostata 
a quella Platino spazzolata utilizzata sulla 
penisola a sbalzo e sugli elementi a giorno.
Ante colonna centrale con decoro a onda 
scolpito nello spessore e vetrine con schiena 
retroilluminata, telaio finitura bronzo e 
cristallo riflettente bronzato.

Light and shade in the materials. 
The Tahiti mother of pearl varnish is paired 
with the brushed platinum used on the 
embossed peninsula and living area items.
The column’s central doors feature carved 
wave design on the thick sides and backlit 
windows; frame finished in bronze and 
bronzed reflecting crystal.
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VILLA ADA

Vetrina con cristallo riflettente 
bronzato su telaio finitura bronzo e 
retroilluminata.
Ripiani in cristallo.

Showcase with bronzed reflective 
crystal on bronze-finish frame and 
backlight.
Glass shelves.

95



La pietra naturale travertino Bronzo utilizzata 
per top e schienali propone le perfette tonalità 
per accostarsi con la laccatura madreperla 
Tahiti e la finitura Platino spazzolato.

The travertine Bronze natural stone used for 
the top and back features perfect the hues to 
pair up with Tahiti mother of pearl lacquer and 
brushed Platinum finish.

VILLA ADA 97



Le colonne centrali in altezza 250 
cm sono internamente attrezzate 
con ripiano estraibile, cassetti e 
mensola luminosa con presa 
elettrica e USB.

The central columns measure 
250 cm high and are internally 
equipped with a pull-out shelf, 
drawers and lit shelf featuring an 
electrical outlet and USB port.

VILLA ADA 99



Fondo cassetto soft touch con 
divisori in noce e maniglia in acciaio 
con marchio Fendi. 

Bottom drawer soft touch with 
walnut dividers and Fendi-branded 
steel handle.



Composizione di elementi living 
con finitura Bronzo spazzolato e 
bordo anta 45°.
Grande schienale laccato 
madreperla Tahiti con decoro a 
onda scolpito sull’anta.

Composition of living area elements 
with brushed Bronze and 45 ° door 
edge.
Great lacquered Tahiti Mother of 
pearl back plate with wave design 
carved on the door.

VILLA ADA 103



VILLA ADA

Travertino Bronze stone

VILLA ADA - Matching of materials on Tahiti  Mother of pearl lacquering

 Brushed Bronze lacquering Brushed Platinum lacquering
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Composizione con ante laccato Ghiaccio lucido e 
ante in pelle Galuchat.
Top in vetro con blocco lavaggio e cottura a 
scomparsa.

Composition with glossy lacquered Ghiaccio doors 
and Galuchat leather doors.
Glass top with retractable washing and cooking 
section.

VILLA ADA 107



Elementi pensili contenitivi con 
apertura a vela motorizzata
sovrastano il blocco a scomparsa 
in vetro e acciaio.

Storage wall units with motorized 
up and open lift opening overhang 
the retractable glass and steel 
section.

VILLA ADA 109



Ice grey glossy lacquering Emperador marble

Steel handle

VILLA ADA - Matching of materials on Galuchat 437 VILLA ADA 111



VILLA ADA

Inaspettati contrasti per l’intensa laccatura 
dark chocolate interrotta dall’inserimento della 
pietra Emperador e delle colonne centrali in legno 
Carbalho tabacco con intarsio in vera madreperla.

The intense Dark Chocolate lacquering results in 
unexpected contrasts, interrupted and integrated 
with  Emperador stone elements and central 
columns in Carbalho Tobacco wood with solid 
mother of pearl inlays. 
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VILLA ADA 115



VILLA ADA

 Emperador stoneTobacco Carbalho wood Mabe  Mother of pearl lacquering

VILLA ADA - Matching of materials on dark chocolate lacquering 117



VILLA LIVIA 119VILLA ADA

Le delicate tonalità del laccato madreperla 
Keshi abbinate alla pelle stampata Galuchat 
colore avorio sono esaltate dal top e schienale 
in pietra Bronze Amani.

The delicate shades of Keshi mother of pearl 
lacquer together with ivory coloured Galuchat 
printed leather are enhanced by the Bronze 
Amani stone top and back panel.
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VILLA ADA



123VILLA GIULIAVILLA ADA



VILLA ADA

Composizione con schienale in onice 
retroilluminato completata da una serie di 
cassetti attrezzati con frontale rivestito in pelle 
Galuchat avorio.

Composition with backlit onyx back panel is 
completed by a series of accessorised drawers 
with front upholstered in ivory Galuchat 
leather.
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VILLA ADA 127



VILLA ADA

Keshi Mother of pearl lacquering Bronze Amani stoneOnyx

Steel handle

VILLA ADA -  Matching of materials on Galuchat 878 leather 129



VILLA GIULIA
Lacquered glass





VILLA GIULIA

Villa Giulia esalta la brillantezza del vetro diamantato laccato che accende 
l’ambiente cucina di bagliori e lucentezze.
Il vetro, piacevole al tatto, resistente ed elegantemente naturale, 
si accosta alla pelle e alle pietre per un risultato estremamente raffinato.
Con maniglia in acciaio, finitura Titanio o a gola.
 
The brilliance of diamond glass lacquered in the Fendi colours lights 
up the room with glimmering sparkles.
Glass, pleasant to touch, resistant and elegantly natural, combines with leather 
and stone for an extremely refined result.
With steel, Titanium finish or groove handle.
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VILLA GIULIA

Basi e e colonne in vetro diamantato laccato 
lucido nei colori Avorio e Nero, con gola e 
distanziale verticale laccato.

Base units and columns featuring diamond 
glass available in Black and Ivory gloss lacquer 
versions with lacquered vertical spacer and 
groove.
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139VILLA GIULIAVILLA GIULIA



Black glossy lacquering

VILLA GIULIA

Ivory glossy lacquered glass Ivory glossy lacquering

VILLA GIULIA - Matching of materials on Crocodile 863 leather 141



VILLA GIULIA

Il top apribile in acciaio consente di ottenere 
l’accesso alle funzioni principali della cucina 
e la loro scomparsa crea un design rigoroso e 
contemporaneo.

The opening steel top allows access to the 
main functions of the kitchen, while their 
concealing results in a contemporary, rigorous 
design.
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145VILLA

La mensola rivestita in pelle 
coordinata con il top e il fianco 
dalla silhouette curvilinea.

Shelf upholstered in leather 
matching the top and the rounded 
outline of the edges. 

VILLA GIULIA



VILLA GIULIA

La ricercata semplicità di questa proposta 
è esaltata dall’utilizzo di elementi a 
contrasto come il vetro, la pelle e la pietra 
naturale, come vetro, pelle e pietra naturale, 
sapientemente accostati fra di loro.

The refined simplicity of this proposal is 
enhanced by means of contrasting elements 
such as glass, leather and natural stone, wisely 
combined together. 
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149VILLA GIULIA

Penisola a sbalzo di dimensioni 
contenute che ne consente l’utilizzo 
come tavolo pranzo o piano di 
appoggio.

The small-sized protruding 
peninsula can serve as either a 
dining table or a countertop.

VILLA GIULIA



VILLA GIULIA 151



VILLA GIULIA

Striato elegante stoneIvory glossy lacquering Galuchat  437 leather

VILLA GIULIA - Matching of materials on Ice grey lacquering 153



VILLA DOMIZIA
Leather





VILLA DOMIZIA

Villa Domizia completa e arricchisce le proposte Fendi Casa Ambiente Cucina 
con l’inserimento di ante rivestite in pregiata pelle stampata.
Sofisticati richiami animalier nelle versioni Crocodile, Galuchat, Oceana 
e nella delicata texture Iguana, omaggio alla tradizione sartoriale Fendi.

Villa Domizia completes and further enriches the proposal of Fendi Casa 
Ambiente Cucina by introducing shutter doors upholstered in preciously 
embossed calfskin. The sophisticated animal references found in the Crocodile, 
Galuchat and Oceana versions, as well as the delicate texture of Iguana, pay 
tribute to Fendi’s sartorial tradition. 

159



VILLA DOMIZIA

Il motivo Iguana crea un’elegante e ampia 
superficie, piacevolissima al tatto. 
Le colonne custodiscono varie funzionalità 
come frigo e forni oltre ad una capiente 
attrezzatura interna.

The Iguana motif creates an elegant and 
spacious surface which is delightful to touch. 
The columns house various functions, such 
as the fridge and ovens, as well as plenty of 
accessorised internal storage space.
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VILLA DOMIZIA

Le ante rivestite in pelle, sono impreziosite da 
cuciture tono su tono lavorate artigianalmente. 

The leather doors, present elegant ton-sur-ton 
stitching to add a refined tailored touch.
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VILLA DOMIZIA

Brown stonePorcelain glossy lacqueringBlack glossy lacquering

VILLA DOMIZIA - Matching of materials on Iguana 966 leather 165



L’importante armadiatura ad apertura 
complanare internamente attrezzata con 
elettrodomestici esalta l’isola centrale con top 
e fianchi in pietra  Bronze Amani e il mobile 
con schienale in onice retroilluminato.

The massive cupboard with coplanar doors 
hiding the full-featured appliance set on the 
inside emphasizes both the central kitchen 
island with top and side in Amani Bronze 
stone and the cupboard with rear panel in 
backlit onyx. 



Rubinetto con corpo luminoso per 
lavello sottotop, inserito su piano in 
pietra Bronze Amani.

Tap with luminous body up 
undermount sink inserted on stone 
Bronze Amani top.

VILLA DOMIZIA



Armadiatura colonne con ante ad 
apertura complanare. Internamente 
attrezzabile con ripiani, cassetti ed 
elettrodomestici.

Wardrobe of columns with coplanar 
opening doors. Internally can be 
fitted with shelves, drawers, oven 
and refrigerator.

VILLA DOMIZIA



VILLA DOMIZIA

Cassetti con frontali rivestiti in pelle 
Galuchat e cuciture in tinta.
Interno portaposate rivestito in 
pelle coordinata.

Drawers with front Galuchat leather 
and matching stitches. Internal 
coordinated leather cutlery 
organizer.
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VILLA DOMIZIA

Keshi Mother of pearl lacquering

Steel handle

Bronze Amani stone  Onyx

VILLA ADA - Matching of materials on Galuchat 878 leather 175



Composizione lineare dalle dimensioni 
contenute caratterizzata dal top con elemento 
apribile, realizzato in vetro e acciaio, che 
nasconde elegantemente l’area operativa. 

Compact and linear composition typified by a 
top with opening elements in glass and steel, 
concealing the operational area with elegance. 

VILLA DOMIZIA 177



VILLA DOMIZIA 179



VILLA DOMIZIA

Cappuccino stone Calacatta Gold marbleDark chocolate glossy lacquering

Steel handle

VILLA DOMIZIA  - Matching of materials on Crocodile  922 leather 181



VILLA DOMIZIA

Elementi in pelle Crocodile nero accostate 
al laccato nero lucido accentuano profili e 
geometrie.

Paired with glossy lacquer, the elements in 
Black Crocodile leather emphasize profiles and 
geometries. 
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VILLA DOMIZIA 185



VILLA DOMIZIA

Pearl grey glossy lacquering Brown StoneBlack glossy lacquering

VILLA DOMIZIA - Matching of materials on Crocodile 991 leather 187
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